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To be hungry as a bear.

To be hungry as a hunter.
Starve for some food.
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Eat like a horse.
Eat like a pig.
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Eat someone out of house and home.
OO 1 SioS Jre @

Eat like a bird.
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Go in one ear and out the other.
Turn a deaf ear.

Turn a blind eye (to someone or something).
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Hit the hay (and Hit the sack).

[Informal] Fig. to go to bed; to get into bed. ol have to go home and hit the
hay pretty soon. ...
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Fast asleep.

In a deep, sound sleep. Sleeping very deeply. oNick was lying on the
sofa, fast asleep.
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Drop off.

To fall asleep quickly and easily, especially without intending to. o/nsomnia
can mean dropping off in the day. ol dropped off to sleep. oShe dropped off
in front of the TV.
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Get up/wake up on the wrong side of bed.
Get out of the wrong side of bed.

To seem grouchy on a particular day. Be in a grouchy, irritable state. To
begin the day feeling unhappy and uncomfortable. oDon't talk to the boss
today. It looks like she woke up on the wrong side of the bed.
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From dawn to dusk.

From the rising of the sun to the setting of the sun. o/ have to work from
dawn to dusk on the farm.
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Sunday driver.
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Cook someone's goose.
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Be like a bear with a sore head.
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(NTC’s Dictionary of Proverbs and Clichés) (Free Dictionary)
.(Dictionary of Popular Proverbs and sayings) s (Abadis Dictionary)
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Split hairs. (Free Dictionary)

To make small and overfine distinctions. To quibble. To try to make petty
distinctions. To see or make trivial distinctions. To argue about whether
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details that are not important are exactly correct. To argue about very small
differences or unimportant details. o7hey don't have any serious differences.
They are just splitting hairs. nDon't waste time splitting hairs. Accept it the
way it is. OLet's not split hairs about whose turn it is; I'll close up today and
you do it tomorrow. 0'She earns three time what I earn.' 'Actually, it's more
like two and a half'' 'Oh stop splitting hairs!" 0lt's splitting hairs to tell
people that they cannot lie but it is all right if they exaggerate. 0One of
those medieval disputes which split hairs endlessly.
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Turn a deaf ear.
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Add insult to injury.
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I’'ll eat my hat if ...
sl o S o] ) @
(come) rain or shine...
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Oh! You shouldn’t have!
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